
3 公尺 x 3 公尺 / 10 呎 x 10 呎 / 10 pi x 10 pi速開型戶外遮篷            

組裝說明
內含重要資訊，請保存以供日後參考：請詳閱

品項／商品型號 1902321

請查看您當地的法規。某些政府當局有使用上的相關限制與規定。

若需組裝、零件或問題解決等協助請撥：1-877-730-1583與美國、加拿大客
服聯絡，來電請於上午9:00 至下午 5:00，禮拜一至禮拜五（東岸標準時間），
客服提供英、法及西語服務，或請連線proshade.com。

警告事項：遮棚布周圍不可有任何火源或熱源。本產品使用之遮棚布符合CPAI-84 
規格以及NFPA-701防焰防火試驗的標準方法。本產品並不具防火功能，若持續接
觸火源將會燃燒起火。

R

適合營業或居家使用

零件表

安全防護措施與保養說明

 

在開始之前請先閱讀本資訊。隨時採取以下防護措施為使用者之責任義務。

請勿於刮風、下雨或下雪時搭設遮篷。遮篷不可有積雪或積水，否則可能導致遮篷崩塌。
本產品不可作為永久架設的設施，只限臨時架設使用。
請勿將遮篷搭在斜坡上。不可無人看管。
本產品必須遠離所有火源，例如烤肉架或火堆。請勿在遮蔽處下方升火。
務必使用固定裝置。遮篷在刮風的時候可能會飛起來。您需負責加裝固定裝置。
請勿以洗衣機清洗遮篷。在遮篷張開時，以溫和無刺激性的肥皂水以及軟毛刷清洗遮篷。

務必在遮篷完全乾燥後再加以閉合或收納，以避免遮篷發霉及生鏽。
為確保產品的最佳性能，遮篷務必保持乾淨，不能有任何小裂縫。建議您每次使用後，
將遮篷拆下並收在提袋內。

編號 零件圖示 內容說明 數量

遮篷架

螺帽（已安裝）

遮篷

hhondo
Sticky Note
Proofed 9/3/19



coin

組裝說明

R

包裝帶（原固定於
滾輪袋外側。請參
閱第8頁的替代使
用內容說明）

握住位於半開的遮篷下方中央位置的升
降器底部並向上推，使其與上端傘柄固
定。此時遮篷已完全的展開。

編號 零件圖示 內容說明 數量

附拉鍊側牆
3片側牆

附拉鍊側牆
1片門簾

地樁提袋
（內裝8支地樁）

繩索

滾輪袋

請務必看完說明書內的所有內容後再開始組裝遮篷。務必確認產品所附的
零件與零件表的內容相符。請連線p roshade.com以查閱更多相關細節。

搭建遮篷

步驟1
如圖示，由兩人分別握著遮篷架的兩側並
拉動以展開遮篷架。接著打開桁架使遮篷
架展開至二分之一。

放上遮篷並將遮棚布的各角落固定於遮篷架。
固定帶介於角落與桁架上的遮篷尖端之間的
中段位置。確認固定帶面向遮篷架。將遮篷
與遮篷架的固定帶加以綁緊固定。

步驟2

向上推

步驟3

步驟4
鬆開遮篷架上事先裝好的螺帽。將遮篷的
索環放在遮篷架上的螺栓。把螺栓上的螺
帽鎖緊以便將遮篷與遮篷架安裝固定。以
按鈕調整遮篷架的腳架高低。務必同時舉
起同一邊的兩根遮篷腳架以避免遮篷架損
壞。



（不包含燈具）

步驟5

遮篷完全張開時，以逆時針方向轉動升降器的尾蓋，並拉出延長杆（約3吋長）。
夾燈（本產品未附）可安裝在延長杆上。

步驟6

用固定帶將側牆固定在遮篷架上。
將各角落的側牆拉鍊拉上並以頂
端的黏扣帶加以固定。

步驟7

各個角落的「套筒」可做為插旗之用（本產品未附贈旗子）。
底部的孔洞為排水孔。

步驟8

遮篷應隨時固定在地面。將繩索穿過頂端的索環綁在遮篷腳架以使遮篷穩固。以地樁穿過底
墊將底部固定。地樁插入各邊側牆底部的套耳以便固定側牆。



收折遮篷

步驟9

拉開拉鍊並拆下各邊側牆。

向下拉

步驟10

調低遮篷腳架的高度。拉下遮篷下方的升降器使遮篷呈半開的狀態。

步驟11

壓下按鈕，同時間降下同一邊的兩根
遮篷腳架。以同樣的步驟降下其他的
遮篷腳架。

步驟12

由兩人分別握著兩支外側的遮篷腳架，同時向前推動遮篷架以使其完全地閉合。
請注意不要夾到手指！



 

   

表面

提供遮棚布兩年不脫線之保固。因暴露於惡劣氣候、化學品或噴濺所造成的褪色不在保固範圍內。

注意：所有的操作都應遵照使用說明書之指示。

遮篷架

3 公尺 x 3 公尺 / 10 呎 x 10 呎 / 10 pi x 10 pi速開型戶外遮篷

品項／商品型號 1902321
保固書

遮篷完全閉合後，用包裝袋將遮篷
上端及支架確實綁緊。

步驟13

步驟14
務必在遮篷完全乾燥後再加以閉合或收納，以避免遮篷發霉及生鏽。
將遮篷放入滾輪袋。

請注意，廠商提供此3公尺 x 3公尺 / 10呎 x 10呎速開型戶外遮篷兩年原廠材料與做
工零瑕疵保固。

提供遮篷架兩年材料與做工零瑕疵保固。因不當安裝或暴露在水及接近冰點的溫度
而造成遮篷架與焊接損壞，則不在本保固範圍內。遮篷架內請勿積水。

提供兩年保固，保證產品表面在未經刮傷或磨損的狀況下，不會脫落、裂開或起泡。
不正常的磨損所造成的刮傷與斑駁，不在保固範圍內。暴露於惡劣氣候所造成的褪色，
不在保固範圍內。

澳洲：我們的商品遵照澳洲消費者法（the Australian Consumer Law），提供之保固
並未設排除條款。您有權於商品發生重大缺失時要求換貨或退款，以及因可預見的損失
及毀損要求合理的賠償金。您也有權在產品無法達到可接受的品質範圍以及在該缺失並
未造成重大故障時要求提供維修及換貨處理。



  Distributed by:
Costco Wholesale Corporation

P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road

Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous
le nom les Entrepôts Costco

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura

Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

www.costco.com.mx

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141

Australia
www.costco.com.au

Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd

Hartspring Lane
Watford, Herts

WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113

www.costco.co.uk

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España

NIF: B86509460
900 111 155

www.costco.es

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer

Iceland
www.costco.is

Costco France
1 avenue de Bréhat

91140 Villebon-sur-Yvette
France

01 80 45 01 10
www.costco.fr

Costco Wholesale Japan Ltd.
3-1-4 Ikegami-Shincho

Kawasaki-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa 210-0832 Japan

0570-032600
www.costco.co.jp

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro

Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea

1899-9900
www.costco.co.kr

Costco President Taiwan, Inc.
No. 656 Chung-Hwa 5th Road

Kaohsiung, Taiwan
Company Tax ID: 96972798

449-9909 or 02-449-9909 (if cellphone)
www.costco.com.tw

Shanghai Minhang Costco Trading Co., Ltd
No.235 ZhuJian Road

Minhang District, Shanghai
China 201106

+86-21-6257-7065

中國製造
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